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April 20, 2014

THE GLORIOUS FEAST OF THE RESURRECTION OF
Our Lorp, Gop AND SAvIOR JESUS CHRIST — PAscHA — ITAcxa

Xpucroc Bockprec!
Boicrtnay BockPec!

CHRIST IS RISEN!
Trury HE 15 RIsEN!

ScHEDULE oF SERVICES FOR THE WEEK oF APRIL 21 — APRIL 27
SATURDAY, ARPIL 26 — THE HoLy HIEROMARTYR BASIL, BISHOP OF AMASEA

6:00 PM — Great Vespers
SuNDAY, APRIL 27 — THOMAS SUNDAY

9:30 AM - Divine Liturgy

For All Parishioners

Bricar WEEK
Bright Week is the first week following the
Resurrection of Our Lord and Savior Jesus Christ,
which is celebrated each year at Pascha. It ends the
following Sunday, the Sunday of St. Thomas. Bright
Week begins a period of celebration that continues
for fifty days until Pentecost.

This celebration includes the practice of the faithful
joyously greeting each other with the salutation of
Christ is risen, followed by the response “Indeed
He is risen” or “Truly He is risen”, as the whole of
creation is renewed by Our Lord and Savior. The
services of Bright Week are done with the Royal
Doors fully open. This unblocked view of the altar
symbolizes the open door of Christ’s empty tomb as
well as the rent veil of the Jewish Temple, which was
torn apart at the moment Christ died. The entire week
is considered to be one continuous day and the main
reason why fasting is completely prohibited to all
during the week. During Bright Week, morning and
evening prayers are replaced by the Paschal Hours. A
copy of the Paschal Hours is included as an insert.

May the Risen Lord Bless!
those who during Great Lent and Holy Week assisted
with the many things which needed to be done
(cleaning, singing, serving, decorating, cooking,
etc). Your labors, time, and offerings are greatly
appreciated!

PLEASE NOTE: Next Sunday, April 20, we
will have our annual parish Sviachenne meal.

Last Sunday’s Bulletin
If you haven’t yet picked up last Sunday’s
bulletin, it is available in the church hall, or
on our website, stjohnthebaptizer.org.

PASCHA TO PENTECOST: 50 DAYS OF GRACE
We are celebrating the feast of the Bright Resurrection
of the Son of God. These 50 days are days of light,
joy, grace, and peace. We especially strive to maintain
what is known as “Paschal joy.” What is this joy? Our
realized happiness that we have spiritually died, been
buried, and resurrected with Christ. Christ’s Death and
Resurrection is at the same time our own taste of death
to sin and genuine resurrection.

Saint Paul teaches us that having died to the “old man”
(the ways of sin) we, through Christ, have been born
again in the “New Man.” “You have been raised to
life with Christ. Set your hearts, then, on the things
that are in heaven, where Christ is seated at the right
hand of God. Let your thoughts dwell on things there,
not on things here on earth. For you have died, and
your life is hidden with Christ in God. Your real life is
Christ, and when He appears, then you too will appear
with Him in glory.” (Colossians 3:1-4)

Newness of life has been given to us by and in Christ
Jesus. It is the greatest gift. Let us hold fast to it and
guard it from the devil’s envy. Let us be sure to be
completely dead to our old habits of passion and sin;
and alive in the righteousness of Jesus Christ. Let us
continue to celebrate in word and deed, living:

A Pascha worthy of veneration,

A Pascha which is Christ the Redeemer,
A blameless Pascha,

A Pascha of the faithful!

Warm Welcome!
We warmly welcome all of our visitors! It is a
blessing to have you with us!




ABOUT THE PASCHAL TROPARION-
CHRIST IS RISEN!

Christ is risen from the dead, trampling
death by death, and to those in the tombs,
giving life!

Upon those in the tombs... has at the
very same time two meanings, for the
Resurrection of Christ destroys both sin and
death. If we be in the tombs of sin, we are
brought out; if we be in the tomb of death,
we will be brought out.

This is made manifest in the Gospel of John
(5:25) when the Lord says, “the hour is
coming and now is, when the dead (those
in sin) will hear the voice of the Son of
God and those who hear will live.” This is
a reference to the “first resurrection”, which
is the resurrection of the soul from sin. “Do
not marvel at this; for the hour is coming in
which all those who are in the graves will
hear His voice andcome forth...” (verses
28-29). This refers to the future or “second
resurrection,” which is that of the body.

The immediate resurrection we experience,
and the first benefit of the Resurrection of
Jesus Christ, is that of the soul being raised
from the deadness of sin. The nature of the
“second resurrection”, whether it will be for
“the resurrection of life” or “the resurrection
of condemnation” (5:29), is dependent upon
whether or not we experience our rising
from the deadness of sin, now in this life. So,
when we sing the hymn, “Christ is risen from
the dead, trampling down death by death,
and upon those in the tombs, bestowing
life!” — we acknowledge that the living are
being raised from sin and the biologically
dead, will be raised; the fruitfulness of the

Resurrection of Christ is beneficial for both
the living and the dead; and for the present
age and the age to come.

A Reminder about Standing on all Sundays and
from Pascha to Pentecost

This is not an innovation, rather it is the explicit
reiteration of a long tradition and teaching of the
early church about the nature of the celebration of
the Lord’s Day (i.e. Sunday.) This proscription of
the church dates from the time of the (Ecumenical
Council of Nicaea (325 AD.) There was a divergence
in practice in various places and the church identified
the need to emphasize the resurrectional character of
the Lord’s Day. The fact that an (Ecumenical Council
discussed and eventually issued a Canon (rule) on
this subject shows the importance in the eyes of the
church fathers. Canon 20 of the Council (which has
never been negated) states: Since there are some
communities that still bend their knees on the Lord’s
Day (Sunday) and on the days of Pentecost, this Holy
Council decrees that the common prayers (i.e., at
Liturgy) are to be rendered to God standing.

To be very clear — This canon of the First Ecumenical
Council applies to Every Sunday of the Year! One
should NOT kneel during Divine Services on ANY
Sunday (custom nor the practice of the Latin Church
notwithstanding).

IIpuragyemo mo croimo miguac Cayxon
Boxoi koxHoi Henini poky i Ko:kHOro aus Bin
Bemmkomnsa mo Henini I’ atnecarani

Lle He € HOBa BWragka a BHUpa3HE IOBTOPEHHS
CTapofaBHOIO 3BUYAI0 1 TOBYAHHS CTApOJIaBHOT
LepkBu npo npasesiHe nofepskyBaHHsl ["ocnoHbOro
Husa (Hepins). Lle noBuanns we i3 Co6opy Hiket
(325p). Bynu pi3Hi 3BUYal B Pi3HMX MICIEBOCISIX i
Lepkga pinmia Harosmocuty XprcToBe BockpeceHHs
xoxcnol Hepimi. g cnpaBa Oyna Taka BaKivBa ILO
HepkoBHi Otui pinmnm Hajgatyu 3akoH. Kanon 20
(sxe HiKonmu HeOyso 3anepeveHe) Kaxke: Tomy 11O
€ JIesiki rpoMajiy 1o 1ue KJysikatoTh B Hepimo 1 B iHi
ITarpecsarami, neit Cesituit CoGop TPOroIONIye
mo B criibHiA MommTBi (Ciysk6a Boxka) Mommmoch
Borogi crostun.

Busicnyemo — et Kanon Hikel ctocyeTscst koxcHotl
Hepnini B poui! He kinsikaemo mif yac HemimiiIHOT
Cay>x61 Boxoi (He 3aeXHO Bifi 0COGHCTOro 3BUYAI0
ani Pumo-KaTommupkol Tpauii.)




THE HOURS OF PASCHA
During Bright Week, it is customary to replace one’s morning and evening prayers with the Paschal Hours. When the
Hours of Pascha are sung or read in the absence of a priest, those prayers in italic are omitted.

Priest: Blessed is our God, always, now and
ever, and unto ages of ages.
Choir: Amen.

Christ is risen from the dead, trampling death by
death, and to those in the tombs giving life. (3x)

(Tone 6) Having beheld the Resurrection of
Christ, * let us worship, the holy Lord Jesus, *
the only Sinless One! * We venerate Thy Cross,
O Christ, * and we praise and glorify Thy Holy
Resurrection; * for Thou art our God, * and
we know no other than Thee; * we call on Thy
name. * Come, all you faithful, * let us venerate
Christ’s Holy Resurrection! * For, behold,
through the Cross joy has come into all the
world. * Let us ever bless the Lord, * praising
His Resurrection. * For by enduring the Cross
for us, ** He destroyed death by death!

(Tone 8) Before the dawn, Mary and the women
came * and found the stone rolled away from
the tomb. * They heard the angelic voice: “Why
do you seek among the dead as a man * the One
who is everlasting light? * Behold the clothes in
the grave! Go and proclaim to the world: * The
Lord is risen! He has slain death, ** as He is the
Son of God, saving the race of men.”

(Tone 8) Thou didst descend into the tomb, O
Immortal, * Thou didst destroy the power of
death! * In victory didst Thou arise, O Christ God,
* proclaiming “Rejoice” to the myrrhbearing
women, ** granting peace to Thine apostles, and
bestowing resurrection on the fallen.

(Tone 8) In the tomb with the body and in hades
with the soul, * in paradise with the thief and on
the throne with the Father and the Spirit, ** were
You, O boundless Christ, filling all things.

Glory to the Father, and to the Son, and to the
Holy Spirit:

(Tone 8) Bearing life and more fruitful than
paradise, * brighter than any royal chamber:
** Thy tomb, O Christ, is the fountain of our
resurrection.

Now and ever, and unto ages of ages. Amen.

(Tone 8) Rejoice, O holy and divine abode of the
most high! * For through you, O Theotokos, joy
is given to those who cry: ** Blessed are you
among women, O all-undefiled Lady!

Lord, have mercy. (40x)

Glory to the Father, and to the Son, and to the
Holy Spirit, now and ever, and unto ages of ages.
Amen.

More honorable than the cherubim, and more
glorious beyond compare than the seraphim:
without defilement you gave birth to God the
Word. True Theotokos, we magnify you.

Choir: In the name of the Lord, Father, bless.
Priest: Through the prayers of our holy Fathers,
Lord Jesus Christ, Son of God, have mercy on

us.

Choir: Amen.

Christ is risen from the dead, trampling death by
death, and to those in the tombs giving life. (3x)

Choir: Lord, have mercy. (3x) Father, bless!

Priest: May He, who rose from the dead,
trampling down death by death, and upon those
in the tombs bestowing life, Christ our true God,
through the prayers of His most-pure Mother,
and of all the saints, have mercy on us and save
us, for He is good and loves mankind.



YACHU Y CBITJIUA TUXKIEHD
During Bright Week, it is customary to replace one’s morning and evening prayers with the Paschal Hours. When the
Hours of Pascha are sung or read in the absence of a priest, those prayers in italic are omitted.

Ceauenurx: baazocrosennuii boz naw saexcou,
HUHI | NOBCAKYAC, | HA BIKU BIYHI.
Xop: Aminb.

CniBaeMo XpHUCTOC BOCKpeC Tpudi, TOfi
NPOKa3yEMO:

(2. 6) Bockpecinnsi XpucTtoBe 6aumBIIH,*
noKJIoHiMOCh  cBsiToMy ['ocmomy  Icycosi,*
€MHOMY  OesrpilHoMy.*  XpecTy TBOEMY
MOKJIOHSIEMOCh, XPUCTE,* 1 CBATE BOCKPECIHHS
TBOE BeJIMYaEMO 1 cjlaBuMo,* 60 T™M — bor
Har,* KpiM Te6e 1HIIIoro He 3HaeMO,* iM’sI TBOE
npusuBaeMo.* [IpuiiiTe,yciBipHi,* HOKIOHIMOCH
CBATOMY XPHCTOBOMY BOCKDECiHHIO,*  1Ie
060 mpuiila uYepe3 XpecT PaficTb YCbOMY
cBiTOBi.* 3aBxkgm OnarociioBisiroun ['ocmopa,*
CJIaBUMO BOCKPECiHHA #oro,* 060, po3n’ siTTs
NepeTeprniBIIN,* BiH CMEPTIO CMEPThH MEPEeMIr.

(2. 8): Ilepen cBiTaHKOM, 3HAMIOBIIM KaMiHb
BifIBaJIeHWi1 Bij rpo0y, * Ti, o 6yau 3 Mapieto,
Bil aHreja mnouyyu: * Yomy uiykaere cepeq
MEpTBUX, SIK JIIOAWHY, TOro,* XTO B CBITIi
BiuHOMY TiepebyBae?* IlorysiHbTe Ha MOXOPOHHI
MOJIOTHA,* TOCHIIITE 1 CBITOBI 3BICTITH,* IO
BocKkpec ['ocnofib, yMEPTBUBILY CMEPTh,* BiH 60
— Cun bora,* mo cnacae pijfi JFOICbKUIA.

(2.8): Xou i go rpoOy 3iioB 1, becmepTHuii,
* TO aJIoBy 3pyHHYBaB TM CUJIy * i BOCKpec,
dK Tnepemoxelp, Xpucre boxe,* KiHkam
MUpOHOcULSM 3BicTuBlM: Panyiitecs! * 1 mup
AapyBaB TH CBOIM amoCTOJIaM,* ylnajauM e
MOJIaB BOCKPECIHHSI.

(2.8): Y rpo6i minoTTIO, a B ajii 3 Ay1iero, sik bor,
* B paro 3K i3 po30ifiHMKOM,* i Ha npecToJii OyB
1, Xpucte, 3 OtueM i [lyxom, Bce HaNOBHSIIOUH,
HEOIUCaHUI.

CnaBa:

SIK KuTTEHOCELD, SIK CIIPaB/i Kpalyii Bijj paro*
1 CBITUWIILUMIA Bifi YCSIKOI LAPChKOT  CBIT/MILI,*
nokasaBcsi, Xpucte, rpi6é TBiii,* mKepeso
HAIIIOrO BOCKPECIHHSI.

1 Humi:

Panyiics, 6oxkectBeHHa ocenie BuiiiHboro,* 60
yepe3 Tebe, boroposuue, 1aHo pajiicTb TUM, L0
KIM4IyTh:* BiarocioBeHHa TH MiX 3KiHKaMW,
npeHenopoyHa Bnaguuuie.

TNocnopu, nomunyii (40 p.).

Cnasa 1 HUHI:

YecHilny Bij XepyBUMiB:

Xop: Imenem 'ocnoonim baazocaosu, omue!

Ceawenuk: Moaumeamu c6amux omuyié Hawux,
LIocnoou, Icyce Xpucme, Boxce nawi, nomuayi
Hac.

CniBaemo XpUCTOC BOCKPEC TPUYi.

Xop: I'ocnoou, nomuayii (3 p.) baawocaosu.

Ceawenux: Xpucmoc 60Ckpec 13 Mepmeux,
CMEpMIo  cMepmb  NO00AA8 | MuMm, Wo 8
epobax, wcummsa oOapyeas, icmunuuii boe
Haw, moaumeamu npeuucmoi ceoei Mamepi,
C6AMUX CAABHUX | BCEXBAABHUX ANOCMONIB,
npenoooOHUX [ OO0HOCHUX OMUYI8 HAUUX, |
BCIX CBAMUX, NOMUAYE | CRACe HAC, AK Oaazuil |
40N08IK0A0OCYD.



LiturcicaL NOTES ABOUT THE PASCHAL SEASON

This period of great festivity and joy finds its liturgical expression in
the following manner:

< Wegreat each other with the Paschal salutation, “Christ is risen!
Indeed He is risen!” for 40 days, until Ascension Day.

i <+ We do not kneel or make prostrations either at church services
| orin our homes until the “Kneeling Prayers” at Pentecost.
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\'.| * The Paschal Troparion, “Christ is risen from the dead” is sung
¥4l or said at the beginning or end of all prayers until the Leave-taking
of Pascha on the Eve of Ascension.

#  During Bright Week, morning and evening prayers are replaced
—— by the Paschal Hours.

QO HE o The prayer, “O Heavenly King” is omitted until Pentecost, being

mad ARl 77 replaced with the Troparion of Pascha and then Ascension.

Enlarging Your Circle of Friendship

Often times when we come to church we find ourselves mingling with the same group of
people; people with whom we may have a special affinity or perhaps people with whom
we may have formed lasting friendships — and this is a great and wonderful thing! Yet,
at the same time, we mustn’t pass up the opportunity to interact with and get to know
people outside our circle of friends. There is nothing better than a unified parish, whose
circle of friendship includes everyone. Take a moment each Sunday to get to know
someone different — you won’t regret it!

WHAT 1S A FIRST-PORTION GIVER?
A First-Portion Giver is a believer who offers a first-portion of his time, talent, and
financial resources out of grateful recognition of the fact that all he has, he holds in trust from God.

> 7% 1\
A

TIME TALENT RESCURCES

A First Portion Giver offers a A First Portion Giver offers a A First Portion Giver offers a
first portion of his time. first portion of his talent. first portion of his treasure.

“Let us spur one another on  “There are different kinds of gifts, = “Concerning the collection

toward love and good deeds.
Let us not give up meeting
together, as some are in the
habit of doing. But let us
encourage one another...”

Hebrews 10:24-25

but the same Spirit. There are
different kinds of service, but the
same Lord. There are different
kinds of working, but the same
God works all of them in all men.”

1 Corinthians 12:4-6

for the saints..., on the first
day of the week, each one of
you should set aside a sum of
money in proportion to the
income God has given you...”

1 Corinthians 16:2




Sunday offering for April 6

Amount Number
$5.00 1

$10.00 2
$15.00 1
$20.00 6
$40.00 4
$47.00 1
$50.00 2
$60.00 1
$75.00 2
$135.00 1
$200.00 2
$300.00 1
1

$1000.00 (Pledge fulfilled)

51 20N}

2014

Stewa’w/s/zip % /eclges

Pledges received: 18
Pledges:
b= @*¥39116 |t js impossible to plan any sort of
budget until all pledge forms are
turned in. If you haven’t returned
"y your pledge, please do so.

$2512.00

Parishioner Total: $2492.00
Visitor: $20.00

Average / parish household (42): $60.78
Weekly Stewardship Goal: $2125.00
Positive: $367.00

Sunday offering for April 13

Amount Number
$5.00
$10.00
$15.00
$20.00
$25.00
$27.00
$35.00
$40.00
$50.00
$65.00
$80.00
$100.00
$120.00
$200.00
$300.00
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Share 2014

We do not doubt the Resurrection of Christ,
His gift of salvation to us all. How are
we prepared to reciprocate for this most
wondrous of gifts? Le us help our eparchy
bring Christ’s salvation to others by making
a contribution to Share 2014 — Annual
Eparchial Appeal.

Mu He cymHiBaeMocsi y BockpecHHi
Xpuctai Horo papy [asi  Haloro
crniacinus. SIk Mu rotoBi Biyistuntu Momy
3a Lie HaluyoBimmi i3 BCix papiB? To xx
JIONOMO>KIMOH Hallliil enapxii NpUHECTH
XpHUCTOBE CMACIHHS IO IHIIMX BHECOK B
Share 2014 — €napxianuin 3aKkamkK.

$1947.00

Parishioner Total: $1847.00
Visitor: $100.00

Average / parish household (42): $45.05
Weekly Stewardship Goal: $2125.00
Deficit: ($278.00)

Pastor:

Fr. James Bankston: (619) 905-5278

Pastoral Council:
Frank Avant: (760) 805-1667
Vladimir Bachynsky:  (619) 865-1279
Mark Hartman: (619) 446-6357
Luke Miller: (858) 354-2008
Jeanine Soucie: (718) 674-4529

Social Committee Chairpersons:
Olga & Michael Miller:
(858) 483-3294

Finance Committee:
Bohdan Knianicky:
Frank Avant:

(619) 303-9698
(760) 805-1667




YKpaiHncovka I'peko-Kamoauyska llepkea
Cessmozo Hoana Xpecmumeans
§i. St.John the Baptizer

Ukrainian Greco-Catholic Church

4400 Palm Avenue
La Mesa, CA 91941
Parish Office: (619) 697-5085

Website: stjohnthebaptizer.org
Pastor: Fr. James Bankston

frjames@mac.com
Fr. James’ cell phone: (619) 905-5278

Death and Resurrection in Christ

Yesterday I was crucified with Him; to-
day I am glorified with Him. Yesterdav 1
died with Him; today I am made alive with
Him. Ytsterday] was buried with Him; to-
day I am raised up with Him. Let us offer
to Him Who suffered and rose again for us
... ourselves, the possession most precious to
God and most proper.

Let us become like Christ, since Christ
became like us. Let us become Divine for
His sake, since for us He became Man. He
assumed the worse that He might give us
the better. He became poor that by His
poverty we might become rich. He accept-
ed the form of a servant that we might win
back our freedom. He came down that we
might be lifted up. He was tempted that

through Him we might conquer. He was
dishonored that He might glorify us. He
died that He might save us.

He ascended that He might draw to Him-
self us, who were thrown down through the
fall of sin.

Let us give all, offer all, to Him who gave
Himself a Ransom and Reconciliation for
us. We needed an incarnate God, a God put
to death, that we might live. We were put to
death together with Him that we might be
cleansed. We rose again with Him because
we were put to death with Him. We were
glorified with Him because we rose again
with Him. A few drops of Blood recreate
the whole of creation!

St. Gregory the Theologian

Eastern Christian Bulletin Service — PO Box 3909 — Fairfax, VA 22038-3909 www.ecbulletincom Phone: 703-691-8862 — Fax: 703-691-0513




